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Projekts pieņemts un apstiprināts

ar Ministru kabineta

2004.gada 9.novembra

noteikumiem Nr.924

SAPRAŠANĀS MEMORANDS

PAR NORVĒĢIJAS VALDĪBAS DIVPUSĒJĀ FINANŠU INSTRUMENTA IEVIEŠANU 2004.–2009. GADĀ, KURŠ IZVEIDOTS SASKAŅĀ AR 2003. GADA 14. OKTOBRA LĪGUMU STARP NORVĒĢIJAS KARALISTI UN EIROPAS KOPIENU PAR NORVĒĢIJAS VALDĪBAS DIVPUSĒJO FINANŠU INSTRUMENTU 2004.–2009. GADĀ

starp

NORVĒĢIJAS KARALISTI

turpmāk tekstā – “Norvēģija”

un

LATVIJAS REPUBLIKU

turpmāk tekstā – Saņēmējvalsts

turpmāk tekstā kopīgi – Puses

TĀ KĀ 2003. gada 14. oktobra Līgums par Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanos Eiropas Ekonomikas zonai (turpmāk tekstā – EEZ paplašināšanas līgums) ir spēkā no 2004. gada 1. maija;

TĀ KĀ 2003. gada 14. oktobra līgums starp Norvēģijas Karalisti un Eiropas Kopienu par Norvēģijas valdības divpusējo finanšu instrumentu 2004.-2009. gada periodam (turpmāk tekstā - Līgums), izveido finanšu instrumentu, ko Norvēģija izmantos, lai mazinātu sociālās un ekonomiskās atšķirības Eiropas Ekonomikas zonā (turpmāk tekstā – Norvēģijas finanšu instruments);

TĀ KĀ EEZ paplašināšanās līgums un Norvēģijas finanšu instruments stiprinās saites starp Norvēģiju un Latvijas Republiku par labu šo valstu tautām;

TĀ KĀ lielāka sadarbība starp Norvēģiju un Latvijas Republiku palīdzēs nodrošināt stabilitāti, mieru un uzplaukumu Eiropā, pamatojoties uz pareizas pārvaldības principiem, demokrātiskām institūcijām, tiesiskumu, cilvēktiesību ievērošanu un ilgspējīgu attīstību;

TĀ KĀ Puses piekrīt izveidot sadarbības sistēmu, lai nodrošinātu efektīvu Norvēģijas finanšu instrumenta ieviešanu;

TĀS NOLĒMUŠAS noslēgt šādu Saprašanās memorandu (turpmāk tekstā – SM):

1. pants

(Mērķi)

Saskaņā ar Norvēģijas finanšu instrumenta līguma 1. pantu Norvēģija ir izveidojusi Norvēģijas finanšu instrumentu, lai mazinātu sociālās un ekonomiskās atšķirības Eiropas Ekonomikas zonā. Tādēļ šī SM Pušu nolūks ir izvēlēties finansējuma piešķiršanai projektus, kuri veicina šo mērķu sasniegšanu.

2. pants

(Tiesiskais pamats)

Šis SM, kas noslēgts starp Norvēģiju un Latvijas Republiku, lasāms kopā un pakļauts šādu dokumentu nosacījumiem, kuri veido Norvēģijas finanšu instrumenta tiesisko pamatu:

· 14.10.2003 līgums starp Norvēģijas Karalisti un Eiropas Kopienu, kas izveido Norvēģijas finanšu instrumentu periodam no 2004. līdz 2009.gadam (turpmāk tekstā –Līgums),

· Noteikumi un procedūras, kas reglamentē Norvēģijas finanšu instrumenta ieviešanu, (turpmāk tekstā – Noteikumi un procedūras) un to turpmākie grozījumi. Noteikumus un procedūras Norvēģija pieņem saskaņā ar Norvēģijas finanšu instrumenta Līguma 8. pantu,

·  Grantu līgumi, ko Norvēģija un saņēmējvalsts savstarpēji noslēgs katram projektam.

3. pants

(Finanšu ietvars)

1. Saskaņā ar Līguma 2. pantu Norvēģija piešķirs Norvēģijas finanšu instrumentam 567 miljonus eiro, ikgadējās iemaksās pa daļām 113,4 miljonus eiro apmērā no 2004. gada 1. maija līdz 2009. gada 30. aprīlim (ieskaitot).

2. Saskaņā ar Līguma 5. pantu 1. punktā minētajā laika periodā Latvijas Republikai kopumā būs pieejami 34`020`000 eiro.

3. Saskaņā ar Līguma 8. pantu Norvēģijas finanšu instrumenta vadības izmaksas sedz no iepriekš minētajām summām. Sīkāki norādījumi par to izklāstīti Noteikumos un procedūrās.

4. Saskaņā ar Līguma 6. pantu 2006. gada un 2008. gada novembrī tiks veikta piešķirto līdzekļu sadalījuma izvērtēšana, lai pārdalītu neizmantotos piešķirtos līdzekļus augstas prioritātes projektiem no jebkuras saņēmējvalsts.

4. pants

(Lomas un atbildība)

1. Norvēģija nodrošina līdzekļu pieejamību Latvijas Republikas piedāvāto, kritērijiem atbilstošo projektu finansēšanai, par ko ir noslēgts Norvēģijas finanšu instruments, šī SM 6. pantā minēto prioritātes sektoru ietvaros.

2. Saņēmējvalsts nodrošina pilnu līdzfinansējumu ar Norvēģijas finanšu instrumentu atbalstītajiem projektiem.

3. Norvēģijas ārlietu ministrija īsteno Norvēģijas finanšu instrumenta vadību. Norvēģijas ārlietu ministrija pieņem lēmumu par Norvēģijas finanšu instrumenta finanšu palīdzības piešķiršanu.

4. Norvēģijas ārlietu ministrijai palīdz EET finanšu instrumenta un Norvēģijas finanšu instrumenta birojs (turpmāk tekstā – FIB). FIB atbild par EET finanšu instrumenta un Norvēģijas finanšu instrumenta ikdienas darbību un darbojas kā kontaktpersona.

5. Latvijas Republika ir pilnvarojusi Finanšu ministriju darboties savā vārdā kā nacionālo vadošo iestādi (turpmāk tekstā – NVI). Tā uzņemas pilnu atbildību par Norvēģijas finanšu instrumenta pasākumu vadību Latvijas Republikā, tai skaitā par finanšu kontroli un auditu, kā arī darbojas kā kontaktpersona. Norvēģijas finanšu instrumenta vadības uzbūve ir noteikta A. pielikumā.

6. NVI atbildēs un atskaitīsies par projektu identifikāciju, plānošanu, ieviešanu un uzraudzību, kā arī par līdzekļu izmantošanu Norvēģijas finanšu instrumenta ietvaros saskaņā ar Noteikumiem un procedūrām. Par šīm darbībām tā atskaitās FIB. Par jebkura veida neatbilstībām tā nekavējoties ziņo FIB. Valsts kontrole veic neatkarīgus kontroles pasākumus.

7. Parasti, lai saņemtu projektu pieteikumus, tiek izteikts atklāts pieteikšanās uzaicinājums.

8. NVI nodrošina, lai visi projektu pieteicēji būtu pilnībā uzņēmušies saistības un tehniski gatavi veiksmīgi ieviest projektus.

5. pants

(Ikgadējās sanāksmes un ziņojumi)

1. Lai nodrošinātu efektīvu Norvēģijas finanšu instrumenta ieviešanu, Puses piekrīt rīkot ikgadējas sanāksmes, kurās piedalīsies Norvēģijas Ārlietu ministrija un NVI. NVI sanāksmēs prezentēs ikgadējo ziņojumu, kurā cita starpā būs informācija par:

· panākto progresu Norvēģijas finanšu instrumenta vispārējā mērķa sasniegšanā;

· projektu identifikācijas progresu saņēmējvalstī;

· par uzsākto projektu ieviešanu saskaņā ar noteiktiem kritērijiem;

· finanšu progresu attiecībā uz finansiālajām saistībām un veiktajiem maksājumiem;

· intervences jomām un pasākumiem nākamajam gadam.

2. NVI organizē sanāksmes sadarbībā ar FIB. Eiropas Komisijas pārstāvji var tikt uzaicināti piedalīties sanāksmēs kā novērotāji.

3. Sanāksmju norisi protokolē NVI.

4. Pirmā sanāksme notiek ne vēlāk kā gadu pēc šī SM stāšanās spēkā.

6. pants
(Prioritātes sektori)

1. Saskaņā ar Līguma 3. pantu atbalsts pieejams projektiem tajos pašos sektoros kā EET finanšu instrumenta ietvaros, kā arī šādās jomās: 

· Šengenas acquis ieviešana, atbalsts Nacionālajam Šengenas aktivitāšu plānam, kā arī tiesu varas stiprināšana;

· Vide, cita starpā īpašu uzsvaru liekot uz administratīvās kapacitātes stiprināšanu attiecīgo acquis ieviešanai un investīcijām infrastruktūrā un tehnoloģijās, prioritāti piešķirot pašvaldību atkritumu apsaimniekošanai;

· Reģionālā politika un pārrobežu aktivitātes;

· Tehniskā palīdzība, kas nepieciešama acquis communautaire ieviešanai.

2. Finansējumu var saņemt arī zinātniskie pētījumi, ja vien to mērķis atbilst vienam vai vairākiem prioritārajiem sektoriem.

7. pants

(Programmēšanas ietvars)

1. Lai nodrošinātu efektīvu Norvēģijas finanšu instrumenta finansējuma izmantošanu un neierobežotu 6. pantā minēto, īpaša uzmanība tiks veltīta šī SM B. pielikumā aprakstītajā programmēšanas ietvarā noteiktajām intervences jomām.

2. B. pielikums tiek pārskatīts 5. pantā minētajās ikgadējās sanāksmēs.

8. pants

(Īpašās atbalsta formas)

1. Saskaņā ar 6. pantā minētajiem prioritārajiem sektoriem un pievēršot īpašu uzmanību 7. pantā minētajā programmēšanas ietvarā aprakstītajām intervences jomām, Puses piekritušas, nepārsniedzot 3. pantā minēto kopsummu, izveidot C. pielikumā minētās īpašās atbalsta formas.

2.  Puses slēgs Granta līgumus, ar kuriem noteiks katra atsevišķā atbalsta veida piešķiršanas nosacījumus.

3. C. pielikums tiks pārskatīts 5. pantā minētajās ikgadējās sanāksmēs.

9. pants

(Kontrole un informācijas pieejamība)

Norvēģijas Ārlietu ministrijai, Norvēģijas Galvenajam Auditoru birojam un to pārstāvjiem ir tiesības veikt tādas tehniskās vai finanšu pārbaudes vai uzdevumus, kādus tie uzskata par nepieciešamiem, lai pārbaudītu projektu plānošanu, ieviešanu un uzraudzību, kā arī līdzekļu izmantošanu. Latvijas Republika nodrošina jebkuru nepieciešamo palīdzību, informāciju un dokumentāciju.

10. pants

(Koordinācija)

Latvijas Republika un FIB cieši sadarbosies, lai koordinētu EEZ finanšu instrumenta un Norvēģijas finanšu instrumenta izmantošanu. Visiem projektiem, kas iesniegti, lai saņemtu finanšu instrumentu atbalstu jāatbilst Latvijas Republikas nacionālajām prioritātēm un Eiropas Savienības tiesību normām.

11. pants

(Pamatprincipi)

1. SM ieviešanu visos aspektos nosaka Norvēģijas finanšu instrumenta Noteikumi un procedūras un to turpmākie grozījumi.

2. Puses piekrīt Norvēģijas finanšu instrumenta ieviešanā nodrošināt vislielāko caurskatāmību un atbildīgumu, kā arī piemērot pareizas pārvaldības, ilgspējīgas attīstības un dzimumu līdztiesības mērķus un principus.

12. pants

(Stāšanās spēkā)

Šis SM stājas spēkā tā parakstīšanas dienā.

***********

Šis Saprašanās memorands parakstīts divos oriģināleksemplāros, angļu valodā.

Norvēģijas Karalistes vārdā 


Latvijas Republikas vārdā

A pielikums

LATVIJAS REPUBLIKAS VADLĪNIJAS NORVĒĢIJAS FINANŠU INSTRUMENTA IEVIEŠANAI

B pielikums

SAPRAŠANĀS MEMORANDA 7. PANTĀ MINĒTAIS PROGRAMMĒŠANAS IETVARS

C pielikums

SAPRAŠANĀS MEMORANDA 8. PANTĀ MINĒTĀS ĪPAŠĀS ATBALSTA FORMAS
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